Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


32001D0326 

KOMISIJAS LĒMUMS 

(2001. gada 24. aprīlis), 

ar kuru groza Lēmumu 2001/257/EK, ar ko paredz mutes un nagu sērgas kontroles un apkarošanas nosacījumus Apvienotajā Karalistē, piemērojot Direktīvas 85/511/EEK 13. pantu 

(izziņots ar dokumenta Nr. C(2001) 1148) 

(dokuments attiecas uz EEZ) 

(2001/326/EK)
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1990. gada 26. jūnija Direktīvu 90/425/EEK par veterinārajām un zootehniskajām pārbaudēm, kas piemērojamas Kopienas iekšējā tirdzniecībā ar konkrētiem dzīviem dzīvniekiem un produktiem nolūkā pilnveidot iekšējo tirgu
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 92/118/EEK
, un jo īpaši tās 10. pantu,

ņemot vērā Padomes 1985. gada 18. novembra Direktīvu 85/511/EEK, ar ko ievieš Kopienas pasākumus mutes un nagu sērgas kontrolei
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Austrijas, Somijas un Zviedrijas Pievienošanās aktu, un jo īpaši tās 13. panta 3. punktu,

tā kā

1) Apvienotās Karalistes kompetentās iestādes ir iepazīstinājušas Komisiju ar programmu, lai liellopiem veiktu profilaktisku vakcināciju, ievērojot konkrētus skaidri definētus nosacījumus, kā papildu līdzekli mutes un nagu sērgas kontrolei un apkarošanai saistībā ar citu uzņēmīgu sugu dzīvnieku preventīvu nonāvēšanu noteiktos apgabalos ar augstu mājlopu populācijas blīvumu;

2) Komisija ir pieņēmusi Lēmumu 2001/257/EK, ar ko paredz nosacījumus mutes un nagu sērgas kontroles un apkarošanai Apvienotajā Karalistē, piemērojot Direktīvas 85/511/EEK 13. pantu
;

3) apgabals, kurā varētu veikt vakcināciju, ir jāpielāgo esošajai epidemioloģiskajai situācijai, grozot Lēmuma 2001/257/EK II pielikumu;

4) šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās veterinārijas komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Komisijas Lēmuma 2001/257/EK II pielikumā vārdus “Administratīvie apgabali Kambrijas un Devonas grāfistē Lielbritānijā” aizstāj ar vārdiem “Administratīvie apgabali Kambrijas, Devonas, Kornvelas, Somersetas un Dorsetas grāfistē Lielbritānijā”.

2. pants

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.

Briselē, 2001. gada 24. aprīlī


Komisijas vārdā —

Deivids Bērns [David Byrne],

Komisijas loceklis
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